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Toujours couper l'alimentation électrique avant toute manipulation. Dans certains pays, l'installation doit 
être effectuée par un électricien qualifié. Pour en savoir plus, veuillez contacter les autorités locales 
compétentes en la matière.
INSTALLATION DANS UNE SALLE DE BAIN

Les ferrures à utiliser dépendent du type de matériau. Toujours utiliser des chevilles et vis à expansion 
adaptées au matériau.

L'installation doit être effectué par un électricien qualifié. Le luminaire doit être branché de manière 
permanente au système électrique et placé dans la zone adéquate. 

La source lumineuse du produit et composée de diodes lumineuses non interchangeables
Ne jamais démonter le produit, les diodes peuvent causer des blessures aux yeux. Ne pas les plonger 
dans l'eau
Utiliser un chiffon humide, jamais de détergent puissant.
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kurz Drücken: Spiegelheizplatt ein/ausschalten
langer Drücken: Uhrzeit-Einstellung

Drücken Sie die Schalter so lange, bis Schritt 1.
die rechte Zahlen der Digitaluhr zu blinken beginnt.

 Sie können nun durch kurzes Drücken Schritt 2.
die Minuten erstellen.

Drücken Sie nochmal die Schalter Schritt 3. 
so lange(＞3 Sekunde) bis die linke Zahlen zu 
blinken beginnt.

 Sie können nun durch kurzes Drücken Schritt 4.
die Stunden erstellen.

 Abschließend drücken Sie den Schalter Schritt 5.
noch einmal lang(＞3 Sekunde) oder warten 
Sie 5 Sekunde,um die Einstellung zu speichern.

Kurz Drücken: Lichtfarbe  wechseln

Langer Drücken: das Licht dunkler
(100% bis 5%) oder heller(5% bis 100%) 
machen

Click: Change the color of the light

Hold: the light darker(100% to 5%) 
or brighter (5% to 100%) 

Click: Mirror demister on/off
Hold: Time setting mode

Press the switch until the right Step 1.
numbers of the digital clock starts flashing.

You can now press the switch toStep 2. 
adjust the minutes.

 Press the switch again until the Step 3.
left numbers are flashing.

You can now press it to Step 4. 
adjust the hours.

 Finally, press the switch Step 5.
long again(>3 seconds) or wait 
5 seconds to save the setting.

En bref: Couleur de la lumière 

Longue pression: la lumière plus sombre
(100% à 5%) ou plus clair (5% à 100%) 
font

Courte pression: Allumage/Extinction de 
l'antibuée 
Longue pression: Réglage de 
l'heure

 Appuyez sur la touche jusqu'à Étape 1.
ce que les nombres de droite se mettent à 
clignoter.

 Vous pouvez désormais ajuster les Étape 2.
minutes

 Appuyez à nouveau sur l'interrupteur Étape 3.
et maintenez-le enfoncé (>3 secondes) 
jusqu'à ce que les chiffres de gauche se 
mettent à clignoter.

 Faites une courte pression pour Étape 4.
ajuster l'heure

 Pour terminer, maintenez Étape 5.
l'interrupteur enfoncé (>3 secondes) ou 
arrêtez toute manipulation pendant 5 
secondes.
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Click to turn ON/OFF the LED

LED OFF

warm light

white and warm white

Klicken Sie, um das Licht 
ein- oder auszuschalten

LED Aus

warmes Licht

kaltes Licht und neutrales Licht

Cliquer pour allumer/éteindre 
la lumière 

LED Éteint 

Lumière chaude

Blanc froid et Blanc chaud



pulsación corta: Cambiar el color de la luz 

larga presión: la más oscura de la luz 
(100% a 5%) o más brillante (5% a 100%) 
Hacer

prensa corta: Placa de calentamiento del 
espejo encendido / apagado
pulsación larga: ajuste del tiempo

Pulse los interruptores hasta que el Paso 1.
los números correctos del reloj digital 
comienzan a parpadear.

 Ahora puede presionar Paso 2.
crear los minutos.

 Presione los interruptores de nuevo Paso 3.
hasta que los números izquierdos 
Parpadear.

 Ahora puede presionar Paso 4.
crear las horas.

Finalmente, presione el interruptor Paso 5. 
largo de nuevo (>3 segundos) o esperar 
5 segundos para guardar el ajuste.

stampa corta: Cambia colore chiaro 

pressione lunga: la luce più scura 
(100% a 5%)
 o più luminoso (dal 5% al 100%) Fare

pressa corta: piastra di riscaldamento 
a specchio on/off
pressione lunga: impostazione dell'ora

Premere gli interruttori fino a Passo 1.
i numeri giusti dell'orologio digitale iniziano 
a lampeggiare.

 È ora possibile premere creare i Passo 2.
minuti.

 Premere di nuovo gli interruttori Passo 3.
fino a quando i numeri a sinistra sono 
Lampeggiante.

 È ora possibile premere Passo 4.
creare le ore.

 Infine, premere l'interruttore Passo 5.
di nuovo (>3 secondi) o attendere 
5 secondi per salvare l'impostazione.

krótkie naciśnięcie: Zmień kolor światła 

długie ciśnienie: światło ciemniejsze 
(100% do 5%) 
lub jaśniejszy (5% do 100%) Zrób

krótkie naciśnięcie: Lustrzana płyta grzejna 
włączająca/wyłączana
długie naciśnięcie: ustawienie czasu

Naciskać przełączniki, aż zacznie Krok 1.
migać odpowiednie numery zegara 
cyfrowego.

 Teraz możesz nacisnąć przycisk Krok 2.
utworzyć protokół.

 Ponownie naciśnij przełączniki Krok 3.
aż do momentu, gdy lewe numery 
Miga.

 Teraz możesz nacisnąć przycisk Krok 4.
utworzyć godziny.

 Na koniec naciśnij przełącznik Krok 5.
ponownie (>3 sekundy) lub odczekać 
5 sekund, aby zapisać ustawienie.
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Haga clic para 
encender/apagar el LED

LED OFF

luz cálida

blanco y blanco cálido

Fare clic per attivare
                      /disattivare il LED

LED OFF

luce calda

bianco e bianco caldo

biały i ciepły biały

LED WYŁĄCZONY

ciepłe światło

Kliknij, aby włączyć/wyłączyć 
diodę LED



kurz Drücken: 
Lichtfarbe zwischen Kaltweiß 
und Warmweiß ändern
Bei langerem Drücken: 
schaltet das ganz Modul aus

Cliquer brièvement pour 
basculer la couleur la couleur 
de la lumière entre le Blanc 
Froid et le Blanc chaud.
Appuyer longuement pour 
éteindre le module.

Ein/Ausschalten 
des Spiegelheizung

Allumage/Extinction de
l'antibuée 

Wenn die Bluetooth nicht 
verbindet werden, starten die 
Bluetooth bei kurzem Drücken. 
Wenn die Bluetooth verbindet 
werden, machen die Musik bei 
kurzem Drücken an/aus.

Maintenir la touche
enfoncée pendant 2
minutes pour connecter le
Bluetooth.Une fois
connecté, cliquer la
touche pour lire / mettre
la musique en pause.

kurz Drücken: 
die Lautstärke einstellen
langer Drücken: 
Einstellungsmodus

Cliquer brièvement pour
régler le volume.Appuyer
longuement pour entrer en
mode réglage.

Musik wechseln / Parameter
des Modi einstellen

Changer la musique / régler
les paramètres du mode

Click: 
Change the color of the light
between cold white and  warm 
white

With long pressing: 
switches off the entire module

Turn on/off 
the demister

When Bluetooth is not 
connected, click it to start 
the Bluetooth connection 
for 2 minutes;
Switch to music pause and 
playback when Bluetooth is 
already connected.

Click: adjust the volume
Long press: Setting mode

Change music
/Adjust function parameters.
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prensa corta: 
Color claro entre blanco frío 
y cambiar el blanco cálido
Con pulsación más larga: 
apaga todo el módulo

breve stampa: 
Colore chiaro tra bianco 
freddo e cambiare il bianco 
caldo
Con pressione più lunga: 
spegne l'intero modulo

krótkie naciśnięcie: 
Jasny kolor między zimną 
bielą i zmień ciepłą biel
Przy dłuższym naciśnięciu: 
wyłącza cały moduł

Encendido/apagado 
de la calefacción del espejo

On/Off 
del riscaldamento a specchio

.Wł./wył. 
ogrzewania lustrzanego

Jeśli bluetooth nie jest 
podłączony, Bluetooth 
przy krótkim naciśnięciu. 
Gdy Bluetooth łączy się 
stać się, aby muzyka w 
wcisnąć/wyłączyć.

Se il Bluetooth non è 
connesso, il Bluetooth a 
breve pressione. 
Quando il Bluetooth si 
connette diventare, fare la 
musica a premere on/off.

Si el Bluetooth no es 
conectado, el Bluetooth 
a corto plazo. Cuando el 
Bluetooth se conecta 
convertirse, hacer que la 
música en pulsar 
encendido/apagado.

prensa corta: 
ajustar el volumen
pulsación larga: 
Modo de ajuste

breve stampa: 
regolare il volume
premere lunga: 
Modalità di impostazione

krótkie naciśnięcie: 
regulacja głośności
długie naciśnięcie: 
Tryb ustawiania

Musik wechseln / Parameter
des Modi einstellen

Cambie la música
/ajuste los parámetros 
 de la función.

Cambia musica
/regola i parametri della 
 funzione.
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Step1.  Press and hold        (>3 seconds) until the hours start flashing.
Step2.  Click              to adjust the hours
Step3.  Press and hold        (>3 seconds) until the minutes start flashing.
Step4.  Click             to adjust the minutes
Step5.  Then wait 5 seconds until the numbers stop flashing. Finished

Step1. Press and hold      to enter the settings mode.
Step2. Click     multiple times until the date number flashes.
Step3. Adjust the parameters by         .

The lights of the mirror come in two colors, cold white and warm white.
The first click turns the LED cold white.
The second click turns the LED warm white.
Click it three times and the light will go out.
If the button is pressed for a long time, the entire module is switched off.

Click      to turn the anti-fog on/off

Adjust the time

Adjust the date

Adjust the color of the light

Turn on/off the anti-fog

Bluetooth

    Click      to turn on Bluetooth connection and connect bluetooth via device pairing.
Bluetooth connection

    With Bluetooth connected, click      to pause/play music, tap      to switch the last song, and 
tap      to switch the next song.

Music

Temperature
    Press and hold      to enter setting mode, and click it many times to switch the adjustment 
function to the temperature panel, and click          to switch the temperature display units 
(Celsius/Fahrenheit)
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Schritt3. Drücken Sie das      so lange(＞3 Sekunde), bis die Minuten zu blinken beginnt.
Schritt2.  Drücken Sie das Schalter              um die Stunden zu erstellen

Schritt4.  Drücken Sie das Schalter             um die Minuten zu erstellen

Schritt1. Drücken Sie das      so lange(＞3 Sekunde), bis die Stunden zu blinken beginnt.

Schritt5. Danach warten Sie 5 Sekunde, bis die Zahlen nicht weiter blinken. fertig

Schritt 2. Klicken Sie mehrmals auf     , bis die Datumsnummer blinkt.
Schritt 1. Halten Sie     , um in den Einstellungsmodus zu wechseln.

Schritt 3. Passen Sie die Parameter um          an.

dritte Drücken:Ausschalten
Bei langere Drücken schaltet das ganz Modul aus.

erste Drücken: Kaltweiß
zwei Lichtfarbe: Kaltweiß und Warmweiß

zweite Drücken: Warmweiß

Der Schalter dient zur Aktivierung und Deaktivierung der Heizung.

Uhrzeit einstellen

Datum einstellen

Lichtfarbe wechseln

Heizung ein/ausschalten

Bluetooth

    Klicken Sie auf      , um die Bluetooth-Verbindung zu aktivieren und Bluetooth über die 
Gerätepaarung zu verbinden.

Bluetooth-Verbindung

    Wenn Bluetooth verbunden ist, klicken Sie auf      , um Musik anzuhalten/abzuspielen, 
tippen Sie auf      , um den letzten Song zu wechseln, und tippen Sie auf      , um den nächsten 
Song zu wechseln.

Musik

Temperatur
    Halten Sie      , um in den Einstellungsmodus zu wechseln, und klicken Sie mehrmals 
darauf, um die Einstellungsfunktion auf das Temperaturfenster zu schalten, und klicken Sie 
auf          , um die Temperaturanzeigeeinheiten zu wechseln (Celsius/Fahrenheit)
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Étape 1. Appuyer sur       ( >3 secondes) jusqu'à ce que les heures commencent à 
clignoter.
Étape 2. Appuyer sur           pour régler l’heure
Étape 3. Appuyer sur      (>3 secondes) jusqu'à ce que les minutes commencent à 
clignoter.
Étape 4. Appuyez sur           pour régler les minutes

Étape 1. Appuyer longuement sur le bouton de paramétrage pour accéder aux réglages.
Étape 2. Appuyer plusieurs fois sur ce même bouton jusqu’à ce que les chiffres de la date 
clignotent
Étape 3. Ajuster les valeur à l'aide des boutons 

Deux couleurs de la LED: blanc froid et blanc chaudPremière courte pression: blanc 
froidDeuxième courte pression: blanc chaudTroisième courte pression: extinction de la 
LEDSi le bouton est enfoncé pendant une période prolongée, tout le module sera éteint.

Cet interrupteur est utilisé pour allumer/éteindre la fonction de désembuage du miroir.

Réglage de l'heure

Réglage de la date

Régler la couleur de la lumière   

Allumage/Extinction de l'antibuée 

Bluetooth

    Avec Bluetooth connecté, cliquez sur      pour faire une pause/lecture de la musique, 
appuyez sur      pour revenir à la chanson précédente et appuyez sur      pour aller à la 
chanson suivante

Connexion Bluetooth

Musique

  Appuyer sur        pour activer le mode de connexion Bluetooth, connectez-vous via 
l'appairage de votre appareil

    Appuyez et maintenez      pour entrer en mode de réglage, puis cliquez plusieurs fois 
pour passer la fonction de réglage au panneau de température, puis cliquez sur         pour 
changer les unités d’affichage de température (Celsius/Fahrenheit)

Température
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Paso 1.  Mantenga pulsado      (>3 segundos) hasta que las horas comiencen a parpadear.
Paso 2.  Haga clic en          para ajustar las horas
Paso 3.  Mantenga pulsado      (>3 segundos) hasta que los minutos comiencen a 
parpadear.
Paso 4.  Haga clic en          para ajustar los minutos
Paso 5.  A continuación, espere 5 segundos hasta que los números dejen de parpadear. 

Paso 1. Mantenga pulsado      para entrar en el modo de configuración.
Paso 2. Haga clic en      varias veces hasta que el número de fecha parpadee.
Paso 3. Ajuste los parámetros en          .

Las luces del espejo vienen en dos colores, blanco frío y blanco cálido.
La primera pulsación corta gira el LED en blanco frío.
La segunda pulsación corta gira el LED blanco cálido.
Presione tres veces y la luz se encenderá.
Si el botón se pulsa durante mucho tiempo, todo el módulo se apaga.

Haga clic en      para activar/desactivar la antiniebla

Ajustar el tiempo

Ajustar la fecha

Ajustar el color de la luz

Encienda/apague la antiniebla

Bluetooth

Conexión Bluetooth
    Haga clic en      para activar la conexión Bluetooth y conectar bluetooth a través del 
emparejamiento del dispositivo.

Música
    Con Bluetooth conectado, haga clic en      para pausar/reproducir música, toque      para 
cambiar la última canción y toque      para cambiar la siguiente canción.

Temperatura
    Mantenga pulsado      para entrar en el modo de ajuste y haga clic en él muchas veces 
para cambiar la función de ajuste al panel de temperatura, y haga clic en          para cambiar 
las unidades de visualización de temperatura (Celsius/Fahrenheit)
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Passo 1.  Tenere premuto      (>3 secondi) fino all'inizio del lampeggiamento delle ore.
Passo 2.  Fare clic su          per regolare le ore
Passo 3.  Tenere premuto      (>3 secondi) fino a quando i minuti iniziano a lampeggiare.
Passo 4.  Fare clic su          per regolare I minuti
Passo 5.  Quindi attendere 5 secondi fino a quando i numeri smettono di lampeggiare. 
Finito

Passo 1. Tenere premuto      per accedere alla modalità di impostazioni.
Passo 2. Fare clic su      più volte fino a quando il numero di data lampeggia.
Passo 3. Regolare i parametri di          .

Le luci dello specchio sono disponibili in due colori, bianco freddo e bianco caldo.
La prima pressa corta trasforma il LED in bianco freddo.
La seconda breve pressa trasforma il LED in bianco caldo.
Premere tre volte e la luce si svaserà.
Se il pulsante viene premuto per un lungo periodo di tempo, l'intero modulo viene spento.

Fare clic su      per attivare/disattivare l'anti-nebbia

Regolare l'ora

Regolare la data

Regolare il colore della luce

Attivare/disattivare l'anti-nebbia

Bluetooth

Connessione Bluetooth
    Fare clic su      per attivare la connessione Bluetooth e connettere bluetooth tramite 
l'associazione dei dispositivi.

Musica
    Con Bluetooth connesso, fare clic su      per mettere in pausa/riprodurre la musica, 
toccare      per passare all'ultimo brano e toccare      per passare al brano successivo.

Temperatura
    Tenere premuto      per attivare la modalità di impostazione e fare clic più volte per 
passare la funzione di regolazione al pannello della temperatura e fare clic su          per 
cambiare le unità di visualizzazione della temperatura (Celsius/Fahrenheit)
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Krok 1.  Naciśnij i przytrzymaj      (>3 sekundy), aż godziny zaczną migać.
Krok 2.  Kliknij          , aby dostosować godziny
Krok 3.  Naciśnij i przytrzymaj      (>3 sekundy), aż minuty zaczną migać.
Krok 4.  Kliknij          , aby dostosować minuty
Krok 5.  Następnie odczekaj 5 sekund, aż liczby przestaną migać. Gotowy

Krok 1. Naciśnij i przytrzymaj      , aby przejść do trybu ustawień.
Krok 2. Kliknij      razy, aż numer daty zacznie migać.
Krok 3. Dostosuj parametry przez          .

Światła lustra są w dwóch kolorach, zimnej bieli i ciepłej bieli.
Pierwsze krótkie naciśnięcie zmienia kolor LED na zimny.
Drugie krótkie naciśnięcie zmienia kolor LED na ciepłą biel.
Naciśnij trzy razy, a światło zgaśnie.
Jeśli przycisk jest wciśnięty przez długi czas, cały moduł jest wyłączony.

Kliknij      , aby włączyć/wyłączyć

Wyregulować czas

Dostosowywanie daty

Dostosuj kolor światła

wł./wył. mata grzewcza

Bluetooth

Połączenie Bluetooth
    Kliknij      , aby włączyć połączenie Bluetooth i połączyć bluetooth za pomocą parowania 
urządzenia.

Muzyki
    Po podłączeniu bluetooth kliknij      , aby wstrzymać/odtworzyć muzykę, naciśnij      , aby 
przełączyć ostatni utwór, a następnie naciśnij      , aby przełączyć następny utwór.

Temperatury
    Naciśnij i przytrzymaj      , aby przejść do trybu ustawiania, a następnie kliknij go wiele 
razy, aby przełączyć funkcję regulacji na panel temperatury, a następnie kliknij          , aby 
przełączyć jednostki wyświetlania temperatury (Celsjusza / Fahrenheita)
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